
Pécs 2010 Európa Kulturális Fıvárosa programhoz kapcsolódó 
szekszárdi rendezvények 

 

I. A mi Pannóniánk – mővészetek és Szekszárd 

 

Szekszárd nagy mővészeti hagyományokkal rendelkezı, alkotókat és befogadókat vonzó igazi 
mediterrán pannon kisváros, mondta neves szülöttünk, Mészöly Miklós író, amikor egy-egy 
országos érdeklıdésre számot tartó rendezvényen megjelent. Essentıl Isztambulig sok író, 
költı, képzı- és zenemővész viszi mindmáig a kultúrára fogékony település alkotásait sokfelé. 
Vendégszeretı városunk évrıl évre bıvülı kínálatát, kiemelkedı programjait több tízezren 
látogatják alkalmanként. Kapcsolataink kül- és belföldi partnervárosainkkal látványosan 
fejlıdnek, a multikulturalitás láttatása mára közönségigény. 

„A mi Pannóniánk – mővészetek és Szekszárd” olyan jelentıs évközi események sora, amely 
ideális helyszínekkel sokféle választási lehetıséget kínál a látogatóknak. 

Január 19. - Mészöly Miklós Emléknap 
Nemzetközi konferencia és a legrangosabb kortárs irodalmi díj, a Mészöly Miklós-Díj átadási 
ünnepsége. 

F: Pócs Margit 

Május 25-28. – „Magyar darabok idegen nyelven”-Színházi Találkozó 
Szekszárdon 
Nemzetközi színházi találkozó a Deutsche Bühne Ungarn szervezésében.  
Meghívottak: Teatro Caprile, Wien/Ausztria – Tolnai Ottó: Bácska Balkán (német nyelvő 
elıadás) 
Teatrul Tony Bulandra, Targoviste/Románia – Egressy Zoltán: Sóska, sültkrumpli (román 
nyelvő elıadás) 
Teatrul Radu Stanca, Nagyszeben/Románia – Mikó Csaba: Apa & Spiró György: Prah (német 
nyelvő elıadás) 
Deutsche Bühne Ungarn, Szekszárd – Görgey Gábor – Komámasszony, hol a stukker? (német 
nyelvő elıadás)  . 

F: Frank Ildikó 

Május 27-28. -Gyermek- és ifjúsági írók 19. szekszárdi tanácskozása  

az Illyés Gyula Megyei Könyvtár szervezésében. 

 Az olvasás párharcai – világunk, világaink. Országos konferencia a 3. évezred olvasási 
szokásairól a Magyar Írószövetség fıvédnökségével. A 19. Szekszárdi Nyilatkozat 
közzététele 

F: Németh Judit 
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Június 19. - „Borok és húrok” Fesztivál 
A Wosinsky Mór Megyei Múzeum elıtti parkban (esıhelyszín a múzeum) megrendezésre 
kerülı nem mindennapi koncert, mely a sajátos társítása az akusztikus és gasztronómiai 
élményeknek. A hallgatók élvezhetik a mediterrán zenével foglalkozó zenészek, gitárosok 
vérpezsdítı muzsikáit és a Szekszárdi Történelmi Borvidék kivételes borait. 
A koncertet a szekszárdi Nemmindenkiférfi zenekar kezdi, majd a házigazda Szekszárdi 
Gitárkvartett folytatja, utána a Kecskeméti İskestar balkáni szláv népzenét játszó zenekar 
következik.  A napot Budapestrıl Andreas a virtuóz latin és flamenco zenét játszó 
gitármővész és zenekara zárja. A fellépések között szekszárdi borászok mutatják be boraikat 
és szekszárdi költık bordalai szólnak. 
Helyszín : Wosinsky Mór Megyei Múzeum, Szekszárd, Szent István tér 26. 

F: Csele Lajos 

 

Június 24-25. – Szent lászló élete és kora konferencia  
a PTE Illyés Gyula Fıiskolai Kar szervezésében. 

Kapcsolódó kiállítás a Wossinsky Mór Megyei Múzeumban. 

F: dr.Várady Zoltán 

Július 2-3. – Tudományos és mővészeti szimpozium Liszt Ferenc és Fusz 
János emlékére 
Szekszárd és környékének kiemelkedı zenészegyéniségeinek bemutatása, munkásságuk 
méltatása és megismertetése. 
Szekszárd méltán büszke arra, hogy Liszt Ferenc többször is hosszabb idıt töltött itt, ennek 
jelentıségét nem lehet eléggé hangsúlyozni, a város image-hoz hozzátarozik Liszt Ferenc 
személye. A tervezett konferencia ezt hivatott ismételten tudatosítani, neves és színvonalas 
elıadók, és hangversenyek segítségével. 

Fusz János megyénk szülötte, kiemelkedı zenész pedagógusa, akinek méltán viseli nevét a 
tolnai zeneiskola. Az ı nagyszerő munkásságát szeretnénk kidomborítani, mint újabban 
felfedezett zeneszerzıként mőveit is a nagy közönség elé tárni. 

Liszt-emlékek Szekszárdon és Fusz János munkássága az utókor szemével – kutatási 
eredmények ismertetése, a 2011. évi Liszt-bicentenáriumot felvezetı elıadások, 
tárlatvezetések, koncertek. 

F: Fusz György 

Augusztus 2-8. - „Musical Comedy 2010”  
A Szekszárdi  Tücsök Zenés Színpad  Országos  Kurzusa amatır zenés színpadok és vezetıik 
A kurzus egyik fı célja a zenés színpadokat vezetı kollégák szakmai továbbképzése, 
amelyne 
k keretén belül gyakorlatban követhetik a mővésztanárok rendezıi, koreográfusi betanítói 
munkáját a kiválasztott anyagokkal, az olvasópróbától eljutva a premierig. A szemléltetı 
munkát elemzések, praktikus tanácsok, útmutatások egészítik ki. 
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A kurzus másik célja, hogy a jelentkezı zenés színpadok megfelelı adottságú fiataljai 
igényes, koncentrált próbamunkával valósítsanak meg nehéz, magas színvonalú zenés-drámai 
jeleneteket, bennük minden tudásukat próbára tevı ének- és táncfeladatokat. 

részére. 

F: Béresné Kollár Éva 

November 24-27. - Nagy írók, költık Szekszárdon Országos irodalmi 
konferencia és pódium 
 a PTE Illyés Gyula Fıiskolai Kar rendezésében . 
 
A program célja három szekszárdi születéső és kötıdéső író, költı munkásságának 
bemutatása a pályakezdés korszakától egészen az egyes életmővek recepciójáig. A neves 
irodalomtörténészek, helytörténészek elıadásai és a mővészek részvételével szervezett 
kerekasztal-beszélgetés részletes és közeli képet kíván adni az egyes alkotókról, életmővük 
fogadtatásáról, különös tekintettel a pécsi vonatkozásokra. A Tudomány Ünnepéhez 
kapcsolódó rendezvény a fıiskolai és egyetemi hallgatók érdeklıdését szeretné felkelteni a 
téma iránt, illetve új szempontokkal kívánja gazdagítani az egyes életmővek eddigi kutatási 
területeit. 

F: Fusz György ,( N. Horváth Béla) 
 

II.XX. Szekszárdi Pünkösdi Fesztivál 2010. 

Május 20-24.  
A Szekszárdi Német Nemzetiségi Egyesület az 1990. évi megalakulásakor alapvetı célként 
határozta meg az itt élı német nemzetiség érdekvédelmét, a német nemzetiségi hagyományok 
és nyelv megırzését, a hagyományokat ápoló csoportok támogatását, hagyományırzı 
kulturális rendezvények – köztük a magyarországi németek hivatalos és hagyományos 
ünnepének számító Szekszárdi Pünkösdi Fesztivál – lebonyolítását. 

 

A Dél-Dunántúl legjelentısebb pünkösdi fesztiválja immár 20.-ik alkalommal kerül 
lebonyolításra, már új helyszínen, Szekszárd város történelmi belvárosában illeszkedve a 
magas színvonalú városi fesztiválok sorába. 

Bízunk abban, hogy az ötnapos rendezvényünk növeli majd Szekszárd ismertségét, a 
fesztiválra látogató mintegy 25-30 ezer vendég megtekintheti városunk látványosságait, 
igénybe veheti a borturizmus adta lehetıségeket, meglátogathatja a nemzetközi hírő Gemenci 
erdıt és a Sárköz nevezetességeit. 

Reméljük, hogy az eddiginél is több érdeklıdı látogató érkezik külföldrıl, a németek lakta 
területekrıl is. 

A 2010. évi Szekszárdi Pünkösdi Fesztivál keretében a hagyományos programok mellett 
tervezzük a Dél-Dunántúli Német Nemzetiségi Kisebbségi Önkormányzatok konferenciájának 
megrendezését, valamint a Szekszárdról elszármazott – határainkon túl élı – németek 
találkozójának lebonyolítását. 

Nagy szerepet vállal a fesztivál sikeres lebonyolításában, a programok elıkészítésében, 
megszervezésében a szekszárdi székhelyő Deutsche Bühne Ungarn is. 
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Úgy érezzük, hogy a Dél-Dunántúl legnagyobb pünkösdi rendezvényével, a Szekszárdi 
Pünkösdi Fesztivállal méltóképpen képviselhetjük városunkat a Pécs 2010 Európa Kulturális 
Fıvárosa kulturális és mővészeti rendezvénysorozatán. 

III.Szekszárdi Szent László Napok 

Június 25-27. 
A több éves múltra visszatekintı Szent László Napok programsorozata ebben az 
évben nyolcadik éve kerül megrendezésre a tolnai megyeszékhelyen. A projekt 
célja egyrészrıl az ünneplés, megemlékezés Szekszárd védıszentjérıl, Szent 
László királyról. Másrészrıl Szekszárd turisztikai vonzerejének növelése, az ide 
látogatók és a lakosság számára ingyenes, ám színvonalas kikapcsolódási 
lehetıség nyújtása. A rendezvény egyediségét, eredetiségét a középkori városok 
hangulatát idézı programok adják, melyeket amatır mővészeti csoportok 
mutatnak be. A kínálatban szerepelnek: vásári komédiák, lovagrendi bemutatók, 
történelmi bajvívók, népi kirakodóvásár, - a gyermekekre is gondolva- mese- és 
bábmősorok, középkori játékok. Ezen kívül lehetıség lesz kézmőves-
foglalkozásokon való részvételre, és amatır mővészeti együttesek bemutatóinak 
megtekintésére. Színesíti az eseményt a korabeli ruhába öltözött önkéntesek 
felvonulása. A napot máglyagyújtás és tőztánc zárja majd. 
A rendezvény koordinálásában több szervezet dolgozik együtt ( Babits Mihály 
Mővelıdési Ház és Mővészetek Háza, Szekszárd Borvidék Kht., Illyés Gyula 
Megyei Könyvtár, Pécsi Egyházmegye és a megyeszékhely múzeumai, így 
biztosítva a mind szélesebb közönség megszólítását. 

F: Matókné Kapási Julianna 

IV.Szekszárdi Szüreti Napok 

Szeptember 16-19. 
A fesztivál célja a minıségi kultúra és a nagy tömegeket vonzó programkínálat együttes 
megteremtése, a szüreti hagyományok megırzésével. 
A programkínálattal minden korosztály igényét igyekszünk kielégíteni. 
A kulturális kínálatban a népi kultúra, a magas kultúra  éppúgy  mint a modern irányzatok és 
az amatır csoportok  képviselıi is jelen vannak. A tradiciók mellett elvünk a kulturális 
innováció is. Évrıl évre újdonsággal készülünk. Kísérırendezvényeink országos hatókörrel 
bírnak: Örökség Országos Gyermektánc Fesztivál, Vásárok Világa Konferencia, Országos 
Színesnyomat/vagy Festészeti Triennálé 
A rendezvény erısíti Szekszárd város jó hírnevét. Turista-vonzó látványosság, amely a térség 
vállalkozásainak bevételét növeli, valamint újabb beruházásokat, fejlesztéseket (pl. 
szálláskapacitás-bıvítés, szállodaépítést) generál. 

F: Matókné Kapási Júlia 
 

 

Szekszárd.2010.jan.12. 


